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ᓘᑲᓯᐅᑉ ᐊᓈᓇᑦᓯᐊᖓ ᐃᓅᓕᕐᕕᓯᐅᕆᐊᕕᑦᑐᖅ.

« ᓱᓇᒦ ᐁᑦᑐᓛᕐᑌᑦ? » ᓯᐊᔭ ᐊᓂᒥᓂᒃ ᐊᐱᕆᔪ.

« ᐁᕕᕕᓂᕐᒥ » ᓚᑦᓴᖁ ᓘᑲᓯ. « ᒪᒪᕆᓂᕐᐹᒥᓂ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᕆᒐᔭᕐᒪᑦ : ᐃᒍᓇᕐᒥ. »

La grand-mère de Lucassie 

fêtera bientôt son anniversaire.

— Que penses-tu lui offrir ? 

demande Siaja à son frère.

— De la viande de morse, répond Lucassie. 

Ainsi, elle pourra préparer 

son mets préféré : de l’igunaq.







« ᐃᓱᒪᑦᓯᐊᐹᓗ! » ᓯᐊᔭ ᓚᓕᕐᑐ ᓂᐱᕆᑦᑑᓱᓂ. 

« ᐅᕙᖓᓕ, ᓯᐅᑎᒥᐅᑕᕐᑖᑎᒍᒪᔭᕋ.
ᓴᓇᓛᕐᑐᖓ ᐁᕝᕙᓴᕐᓂᕈᕕᑦ ᐁᕝᕙᑕᕐᐱᑦ ᑑᒑᖓᓂ. »

— Bonne idée ! s’exclame Siaja. 

Moi, j’aimerais lui donner des boucles 

d’oreille. Je saurai en fabriquer avec 

l’ivoire du morse que tu auras chassé.



ᓘᑲᓯ ᐊᑯᓂᐅᑦᓴᓴᖕᖑᐊᓕᕐᑐ : ᐁᕝᕕᐊᕆᐅᓯᒐᒥ.

ᓇᔭᒻᒥᓂ ᐃᓚᓐᓈᒥᓂᓪᓗ ᐃᓚᖃᓯᑦᓱᓂ, 
ᖃᔭᕆᐊᒻᒪᕆᒻᒥᒃ ᐸᕐᓀᓕᕐᑐᖅ.

Lucassie trépigne d’impatience : 

le jour de sa première 

chasse au morse est arrivé.

Avec sa sœur et ses amis, 

il prépare un grand canot. 



ᐊᑖᐃ ᑐᑦᔮᓕᐊᓕᕐᑕ!

Cap sur Tutjaat, l’ île aux morses !



ᑲᖏᕐᓱᒥᒃ ᖄᖐᒪᑦᓴᓕᑐᐊᕋᒥᒃ 
ᐆᒪᔪᕐᓯᒌᕐᑐᑦ ᓯᓈᒎᕐᑐᓂᒃ.
« ᑐᑦᑐᐃᑦ! » ᙯᒐᓕᔭᕐᓱᓂ ᓂᓪᓕᑐᖅ ᓘᑲᓯ.

À peine ont-ils quitté le port 

qu’ils aperçoivent de grosses bêtes 

nageant près du rivage. 

-Des caribous ! s’écrie Lucassie.



ᖁᑭᐅᑎᒥᓂᒃ ᑎᒍᓯᑦᓱᓂ ᑐᕌᕐᑎᑎᓕᕐᖁᖅ.

Il prend son fusil et vise.



« ᐊᐅᑲ! » ᐃᓚᓐᓈᖓ ᓚᓕᕐᑐ. « ᑐᑦᑐᕕᓂᕐᒥᓗ 
ᐁᕕᕕᓂᕐᒥᓗ ᐅᓯᕐᖃᔭᖕᖏᓇᑦᑕ ;
ᐅᖁᒣᓗᐊᓚᖓᔪᐊᓘᒃ! »

- Non, arrête ! protestent ses amis.  

On ne peut pas ramener un caribou  

en plus d’un morse ; 

ce serait beaucoup trop lourd !





ᕿᑭᕐᑕᒥ, ᖃᑯᕐᑖᓗ ᓄᐃᔪᐊᓘᕗᖅ 
ᖁᐊᕐᓵᑎᑦᓯᓚᕿᑦᓱᓂ.
« ᓇᓄᐊᓗᒃ! » ᙯᒐᓕᔭᓕᕐᖁ ᓘᑲᓯ.

Sur une île, une masse blanche se profile.

- Un ours polaire ! s’écrie Lucassie.



ᑎᒍᓯᑦᓱᓂᓗ ᖁᑭᐅᑎᒥᓂ ᑐᕌᕐᑎᑎᓯᕗᖅ.

Il prend son fusil et vise.



« ᐊᐅᑲ ᓴᕐᓇᒃ! » ᐃᓚᓐᓈᖓ ᓚᓕᑦᑐᖅ. 
« ᓇᓄᕕᓂᕐᒥ ᐁᕕᕕᓂᕐᒥᓗ ᐅᓯᕐᖃᔭᖕᖏᓇᑦᑕ...

- Non, arrête ! protestent ses amis.

On ne peut pas ramener un ours polaire

en plus d’un morse ... 



ᐅᖁᒣᓗᐊᓚᖓᔪᐊᓘᒃ! »

Ce serait beaucoup trop lourd ! 



ᐃᒫᓃᓕᕐᑎᓗᒋ, ᐊᐅᓚᐅᑎᕐᕙᓛᔪᐹᓘᓕᕐᑐᖅ. 

ᑕᕐᕋᒧᑦ ᖁᓚᐅᑕᐅᒐᒥ ᓘᑲᓯ ᙯᒐᓕᑦᓱᓂ 
ᐃᒣᓕᔪᖅ « ᐊᑉᐯᑦ! ».

Au large, des cris perçants 

se mêlent au bruit du moteur. 

Une ombre passe au-dessus du canot.

— Des guillemots ! s’écrie Lucassie.



ᖁᑭᐅᑎᒥᓂ ᑎᒍᓯᑦᓱᓂᓗ ᑐᕌᕐᑎᑎᓯᒌᕐᑐᖅ.

Il prend son fusil et vise.



« ᐊᐅᑲ, ᓴᕐᓇᒃ! » ᐃᓚᓐᓈᒥᓄ ᖁᔭᐅᖕᖏᑐ...

ᖁᔨᑫᓐᓇᖏᒃᑲᓗᐊᕐᓱᑎᒃ ᖁᔨᓯᖏᓐᓇᑐᑦ : 
ᓱᒧᓪᓖ ᖏᑦᑑᓗᓂ?  

Non, arrête ! protestent ses amis...

mais aussitôt ils se ravisent : 

après tout, pourquoi pas ?



ᐊᑉᐸᒃ ᐅᕿᑦᑐᕈᓘᕗᖅ!

C’est léger, un guillemot !



ᑕᐅᓇᓂ ᐃᒪᕐᕕᒥ ᑐᑦᔮᑦ ᐊᓚᒃᑲᓴᕋᑕᕐᓂᐊᓕᕐᒪᑕ.
ᓄᓇᓕᒻᒥᐅᑦ ᖃᓄᐃᑦᑑᒪᖔᑦ ᐅᖄᕙᒻᒪᑕ 
ᑌᒣᑦᑐᓯᐊᖅ :
ᖃᑯᕐᑕᑐᐃᓐᓇᖅ, ᐊᕿᒡᒋᒐᓵᓗᓐᓄᑦ.

ᐁᕖᓪᓕ?

À l’horizon, l’île aux morses apparaît enfin. 

Elle est exactement telle que les chasseurs 

du village l’ont décrite : 

toute blanche, couverte de lagopèdes.

Mais où sont les morses ?





ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᓯᐊᕆᑦᓯ!
ᐁᕕᒻᒪᕆᐊᓗ ᐳᐃᔪᐊᓗᒃ.

Attention !

Un immense morse surgit de l’eau. 



ᑑᒑᕐᒥᓄ ᖃᔭᕆᐊᕐᒥ ᐳᓯᑎᑦᓯᒐᓱᐊᕐᑐᐊᓗᒃ.

Avec ses défenses, 

il tente de renverser le canot.



ᓘᑲᓯ ᖃᐅᒻᒪᓚᑦᑎᑐᑦ ᓱᑲᑦᑐᐊᓗᒃ. 
ᐅᓈᕐᒥᓂᒃ ᑎᒍᓯᑦᓱᓂ ᑑᕆᒋᐊᕙᓱᖔᓕᕐᖁᖅ.

Lucassie est rapide comme l’éclair. 

Il saisit son harpon et s’élance.

ᐊᓕᐊᓇᐸᓕᐊᐱᑦᓴᖄ!

Hourra !



ᐃᑲᔪᕐᑎᖃᕐᓱᓂ ᐃᓚᓐᓈᒥᓂᒃ, ᐱᑐᓐᓂᕗᖅ 
ᐊᓐᓂᑐᕐᑕᒥᓂᒃ ᖃᔭᕆᐊᒧᑦ.

Ses amis et lui attachent solidement 

la proie au canot.



ᐅᑎᕐᐸᓕᐊᓕᕐᑐᑦ ᐊᖏᕐᕋᒥᓄᑦ, ᓯᕿᓐᓂᑐᐹᓘᑎᓪᓗᒍ.

Sur le chemin du retour, 

le soleil brille de mille feux.



ᓘᑲᓯ ᐃᓅᓯᓕᒫᒥᓂ ᐊᐅᓚᔨᓂᐊᓕᕐᑐᖅ, 
ᐃᓘᓐᓇᓯᐊᖓᓂ ᐳᐃᒍᓐᓂᐊᕈᓐᓀᑐᖅ.

Lucassie se souviendra toute sa vie

des moindres détails de ce jour glorieux.   



ᓄᓇᓕᒻᒥ, ᐃᓅᓕᕐᕕᓯᐅᕐᓂᐅᔭᕐᑐᖃᕐᒪᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᐸᓪᓕᐊᓕᕐᖁᑦ. 
ᓘᑲᓯᒃᑰᒃ ᓯᐊᔭᒃᑰᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᕐᑎᕆᑐᐃᓐᓇᓕᕐᑑᒃ.

Au village, les préparatifs  

pour la fête vont bon train. 

Lucassie et Siaja n’ont pas  

une minute à perdre. 



ᐁᑦᑑᑎᑦᓴᒥᓂᓪᓗ 
ᐴᕐᓯᒋᐊᖃᕐᓱᑎᒃ.

Vite ! Ils doivent 

préparer leurs cadeaux.



ᓯᐊᔭᐅᑉ ᓯᐅᑎᒥᐅᑕᖏᒃ ᐱᐅᔪᕋᑖᒃ.
ᐊᓈᓇᑦᓯᐊᖓ ᐊᑎᓕᕋᒥ ᖁᖓᑦᑐᐹᓘᓕᕐᑐᖅ.

Les boucles d’oreille confectionnées 

par Siaja sont magnifiques.

Sa grand-mère les enfile 

avec un large sourire.

ᐃᕐᖑᑕᒥᓄᑦ ᕿᕕᐊᕐᓱᓂ :
« ᓘᑲᓰ », ᓚᓐᓂᓱᓂ, « ᐁᕝᕙᑕᕕᓂᕐᐱᑦ ᑲᐅᖓᓂ 
ᐴᕐᑕᓕᐅᕋᑦᓴᓕᐅᓛᓕᕐᖁᖓ. »

Puis elle s’adresse à son petit-fils :

« Lucassie, lui dit-elle, avec la peau 

de ton morse, je fabriquerai un large sac. »







« ᓂᕿᖃᐅᑎᒋᓛᕋᒃᑯ.
ᓄᓇᒥ ᐃᑎᕐᓴᓕᐅᕐᓗᖓ
ᐴᕐᑕᓕᐊᕕᓂᕋᓂ ᐃᒍᓇᓕᐅᕈᑎᑦᓴᖅ ᕿᓐᓂᓗᒍ,
ᖄᖓ ᐅᔭᕋᓪᓛᑎᑕᑦᓯᓗᒍ ᓈᒻᒪᓯᑦᓯᐊᕆᓯᓗᒍ... »

« Dans ce sac, je placerai la viande de morse. 

Dans la terre, je creuserai un trou. 

J’y déposerai le sac de viande, 

je le recouvrirai de roches, 

puis j’attendrai… »



« ᑕᕝᕙᓂ ᐅᑭᐅᒥ, ᐃᒍᓇᕐᑐᓛᕋᑦᑕ ᐁᕕᕕᓂᕐᒥᒃ.
ᒪᒪᕐᑐᐸᐅᔭᕈᓯᐊᓗᒃ!

ᓄᓇᓕᒻᒥᐅᑦ ᐱᖃᑕᐅᓛᕐᒪᑕ. »

« Cet hiver, nous aurons de l’igunaq,  

du morse faisandé. Un vrai délice ! 

Tous les gourmands du village  

auront la chance d’y goûter. »
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Le Laboratoire international de recherche sur l’imaginaire du Nord, de l’hiver et de 
l’Arctique est un lieu de recherche, de documentation, de diffusion, de mise en valeur 
et d’expertise sur l’imaginaire du Nord et de l’hiver en culture, littérature, cinéma,  
arts visuels et société. Situé à l’Université du Québec à Montréal, il vise à favoriser  
les comparaisons entre les différentes cultures nordiques, soit les cultures québécoise, 
inuites (du Nunavik, Nunatsiavut, Nunavut et Groenland, notamment), scandinaves 
(islandaise, norvégienne, danoise, suédoise et féroïenne), finlandaise, russe, 
alaskaïenne, canadienne-anglaise et des Premières Nations.

En s’associant au Laboratoire international de recherche sur l’imaginaire du Nord, 
de l’hiver et de l’Arctique, Un livre à la fois a publié à l’hiver 2023 son premier album 
bilingue en français et en inuktitut, L’inugagullirq, suivi d’un album trilingue en 2024, 
L’œuf de la terre. 

À l’automne 2024, la création d’un troisième livre a été réalisée à Ivujivik. Trente  
élèves âgé·es de huit à douze ans de l’école Nuvviti ont accueilli dans leurs classes  
une étudiante et une professeure du Département d’études littéraires de l’Université 
du Québec à Montréal ainsi qu’un animateur artistique du Théâtre Aaqsiiq. Ensemble, 
ils ont écrit et illustré ce livre.



Un livre à la fois ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓂ ᓄᑲᕐᓯᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᒦᑦᑐᓂᓪᓗ ᕿᒥᕐᕈᐊᒐᓕᐅᕐᑎᓯᑦᓱᓂ 
ᐱᓇᓱᖃᑎᒌᑦᑎᓯᓚᐅᔪᕗᖅ. 2017ᒥ ᓄᐃᑕᐅᓚᐅᕐᓂᒐᒥᓂ, 200ᓂ ᐊᒥᓲᓂᕐᓴᓂ ᒪᓐᑐᔪᐊᒦᑦᑑᑉ ᑯᐯ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᖓᓂ ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᕆᔨᒃᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓂ ᐱᓇᓱᖃᑎᒌᑦᑎᓯᓯᒪᓕᕐᖁᖅ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᓵᒻᑉᓓᖕ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥ (ᒪᓐᑐᔪᐊᑉ ᕿᑎᖓᑕ ᓯᕿᓂᖓᓂᒋᐊᖅ)ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᖏᑦ ᒪᕐᕈᕕᑦᓱᑎᑦ 
ᐊᒥᓲᓂᕐᓴᐅᑎᓪᓗᒋᕋᓴᖅ, ᓄᕝᕕᑎ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᐅᓪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᖏᓐᓂ ᐱᓇᓱᖃᑎᖃᓕᓚᐅᔪᒻᒥᔪᖅ. ᐅᓪᓗᒥ, 
ᐱᖓᓱᓂ ᐃᑲᔪᖃᑎᒌᓐᓂᑯᑦ, 33ᓂ ᕿᒥᕐᕈᐊᒐᓐᓂ ᓄᐃᑦᓯᓯᒪᓕᕐᑐᖅ.

ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᒃ ᓄᓇᕐᔪᐊᒥᐅᖑᖃᑎᒌᑦ ᑕᑯᓐᓈᒍᓯᒥᒃ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥ, ᐅᑭᐅᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᖅ ᐃᓂᒋᔭᐅᕗᖅ 
ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᓄᑦ, ᐊᓪᓚᓯᒪᔪᓕᕆᕕᒻᒧᑦ, ᐃᕐᐸᑎᕆᓂᕐᒧᑦ, ᐱᔪᑦᓴᐅᔮᕐᑎᓯᓂᕐᒧᑦ ᖃᐅᔨᒪᔪᒻᒪᕆᐅᓂᕐᒧᓗ 
ᑕᑯᓐᓇᑕᑐᐊᖃᕐᓂᑯᑦ ᓄᐃᑕᑎᑦᓯᓂᕐᒥᒃ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᒃ ᐅᑭᐅᒥᓪᓗ ᐃᓕᕐᖁᓯᕐᑎᒍᑦ, ᐊᓪᓚᓕᕆᓂᑎᒍᑦ, 
ᑕᕐᕋᓕᔮᑎᒍᑦ, ᑕᑯᓐᓇᓂᒃᑯᑦ ᑕᑯᒥᓇᕐᑐᓕᐅᕐᓂᑯᑦ ᐃᓄᓕᒫᑎᒍᓪᓗ. ᐃᓂᖃᕐᓱᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᕐᔪᐊᑉ 
ᑯᐯᒃ ᒪᓐᑐᔨᐊᒥ, ᑐᕌᒐᓕᒃ ᑫᓪᓗᑐᐃᓂᕐᒥᒃ ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᓂᖏᓐᓂᒃ ᐅᑯᓂᖓ ᐊᑦᔨᒌᖕᖏᑐᓂᒃ ᑕᕐᕋᒥ 
ᐃᓗᕐᕈᓯᓐᓂ : ᑯᐯᒃᑯᐊ, ᐃᓄᐃᑦ (ᓄᓇᕕᒻᒥᐅᑦ, ᓄᓇᑦᓯᐊᕘᒻᒥᐅᑦ, ᓄᓇᕘᒻᒥᐅᑦ, ᑲᓛᓪᓕᑦ ᓄᓈᑦᒥᐅᑉ, 
ᐱᓗᐊᕐᑐᒥᒃ), ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥᐅᖑᒻᒥᔪᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᑉ ᖁᑉᐹᓂ (ᐁᔅᓛᓐᑎᒃ, ᓄᐊᒍᐃᔾᔭᓐ, ᑌᓂᔅ, ᓱᒍᐃᑎᔅ ᕚᕐᕉᔅ), 
ᕕᓂᔅ, ᕋᓴᓐ, ᐊᓛᔅᑲᓐ, ᖃᓪᓗᓈᑦ-ᑲᓀᑎᐊᓐ, ᐊᓪᓓᓗ ᓄᓇᖃᕐᖄᓯᒪᔪᑦ.

Un livre à la fois, ᓄᓇᕐᔪᐊᒥᐅᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᖓ ᐅᑭᐅᕐᑕᑑᑉ ᐅᑭᐅᓪᓗ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᓲᖑᓂᖏᓐᓂ 
ᐱᓇᓱᕝᕕᕐᒥ ᐃᑲᔪᕐᑎᖃᕐᓱᓂ, 2023-ᖑᑎᓪᓗᒍ ᐅᐃᒍᐃᑎᑑᕐᑐᒥ ᐃᓄᑦᑎᑐᓪᓗ ᕿᒥᕐᕈᐊᒐᒻᒥᒃ 
ᓄᐃᑦᓯᓚᐅᔪᔪᖅ, ᐃᓄᒐᒍᓪᓕᖅ, ᐊᓪᓚᓯᒪᑦᓱᓂ ᐱᖓᓱᓂ ᐅᖃᐅᓯᓐᓂ ᕿᒥᕐᕈᐊᒐᖅ 2024-ᖑᑎᓪᓗᒍ 
ᓄᐃᑕᐅᓕᓚᐅᔪᒻᒥᔪᖅ, ᓄᓇᐅᑉ ᒪᓐᓂᖓ.

2024-ᐅᑉ ᐅᑭᐊᑦᓴᖓᓂ, ᐃᕗᔨᕕᒻᒥ ᕿᒥᕐᕈᐊᒐᖅ ᐱᖓᔪᕆᔭᐅᑦᓱᓂ ᓴᓇᔭᐅᓕᓐᓂᕆᕗᖅ. ᓄᕝᕕᑎ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥ ᐊᕙᑎᓪᓗ ᖁᓕᓪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᑏᑦ ᐅᑭᐅᖃᕐᓱᑎᑦ ᖁᓕᓪᓗ ᐊᑕᐅᓯᓪᓗᒥ ᖁᓕᓪᓗ ᒪᕐᕈᒥᓪᓗ 
ᑐᖕᖓᓱᑦᑎᓯᓚᐅᔪᕗᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᒻᒥᓄᑦ ᒪᓐᑐᔪᐊᒥ ᑯᐯᑉ ᐊᑐᐊᕋᓕᕆᓂᕐᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᑦᔪᐊᖓᑕ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᔨᖓᓂ, ᐋᕐᓰᖅ ᓱᓕᔪᖕᖑᐊᓕᐅᕐᕕᐅᓪᓗ ᓱᖃᑦᓯᔨᖓᓂ. ᐃᑲᔪᕐᑎᒌᑦᓱᑎᑦ ᐊᑐᒐᓕᐅᕐᓱᑎᓪᓗ 
ᐊᓪᓚᖑᐊᓚᐅᔪᔪᑦ.



La réalisation de cet atelier au Nunavik est le fruit d’une collaboration entre  
Geneviève Lafrance, directrice du projet Un livre à la fois; Daniel Chartier, directeur  
du Laboratoire international de recherche sur l’imaginaire du Nord, de l’hiver  
et de l’Arctique ; Anne Desmarais, étudiante en littérature à l’Université du Québec  
à Montréal ; Nelly Duvicq-Mangiok, Thomassie Mangiok, Siaja Mark-Mangiuk,  
Julie Kevan, Alexandrine Hugonnier, Daniel Rosenberg et Justin Fillion-Riopel de l’école 
Nuvviti d’Ivujivik;  Daniel Gadbois Kudluk, Myriam Fugère et Isabel Almario du Théâtre 
Aaqsiiq, ainsi que l’ensemble des élèves qui ont participé à l’atelier, soit Lidia Ainalik,  
Siasi Ainalik, Geneviève Simigak, Shannon Usuarjuk, Pasa Iyaituk, Nauya Mangiok, 
Maata Mangiuk, Mavis Mangiuk, Pialli Nauya, Andrew Ainalik, Charlie Alaku, Mason 
Kristensen, Adamie Tarriasuk, Markusi Alaku, Markusie Angiyou, Adamina Audlaluk, 
Peter Audlaluk, Angela Iyaituk, Alan Keatainak Audlaluk, Aulla Luuku, Markusi 
Paningajak, Tommy Tukalak, Tuami Tullaugak, Louisa Usuarjuk, Noah Usuarjuk,  
Quara Angiyou, Vincent Makimmak, Guylaine Mangiok, Jasmine Mark Kumarluk  
et Kaudjak Usuarjuk.

Paulusie Tarriasuk a également collaboré au projet en racontant aux élèves des 
histoires de chasse d’Ivujivik, dont l’une a servi de base à ce livre. 

Pour en apprendre davantage sur Un livre à la fois :
projet-unlivrealafois.uqam.ca

Pour en apprendre davantage sur le Laboratoire international de recherche 
sur l’imaginaire du Nord, de l’hiver et de l’Arctique :
nord.uqam.ca



ᑖᓐᓇ ᑲᑎᒪᓂᐊᕈᓯᖅ ᓄᓇᕕᒻᒥ ᐱᒋᐊᕐᑎᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᖃᓄᐃᓘᖃᑎᒌᒍᑕᐅᑦᓱᓂ ᐅᑯᓄᖓ : ᔨᐊᓂᕕᐊᕝ 
ᓚᕙᕌᓐᔅ, Un livre à la fois-ᐅᑉ ᑐᑭᒧᐊᕐᑎᓯᔨᖓ; ᑖᓂᐊᓪ ᓵᕐᑎᐁ, ᓄᓇᕐᔪᐊᒥᐅᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᕕᖓ 
ᐅᑭᐅᕐᑕᑑᑉ ᐅᑭᐅᓪᓗ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᓲᖑᓂᖏᓐᓂ ᐱᓇᓱᕝᕕᐅᑉ ᑐᑭᒧᐊᕐᑎᓯᔨᖓ; ᐋᓐ ᑎᒪᕂᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᑏᓪᓗ, 
ᒪᓐᑐᔪᐊᒥ ᑯᐯᑉ ᐊᑐᐊᕋᓕᕆᓂᕐᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᑦᔪᐊᖓᓂ; ᐃᕗᔨᕕᐅᑉ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖓᓂ ᓄᕝᕕᑎᒥ, ᓂᐊᓕ 
ᑐᕕᒃ-ᒪᖏᐅᖅ, ᑑᒪᓯ ᒪᖏᐅᖅ, ᓯᐊᔭ ᒫᒃ-ᒪᖏᐅᖅ, ᔫᓕ ᑭᕙᓐ, ᐊᓕᒃᓴᓐᑕᕇᓐ ᐅᑯᓃ, ᑖᓂᐊᓪ ᕉᓴᓐᐴᖅ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᔪᔅᑎᓐ ᕕᓕᐅᖕ-ᕆᐅᐱᐊᓪ; ᐋᕐᓰᖅ ᓱᓕᔪᖕᖑᐊᓕᐅᕐᕕᒥ, ᑖᓂᐊᓪ ᑲᑦᐳᐊ ᑲᓪᓚᒃ, ᒥᕆᐊᒻ ᕗᔨᐊᕐ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓴᐱᐊᓪ ᐊᓪᒪᕆᐅ; ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᒐᓴᕐᔪᐃᓗ ᐃᑲᔪᓚᐅᔪᔪᑦ ᐅᑯᐊ, ᓕᑎᐊ ᐁᓇᓕᒃ, ᓯᐊᓯ ᐁᓇᓕᒃ, 
ᔨᓂᕕᐊ ᓯᒥᒐᒃ, ᓵᓇᓐ ᐅᓱᐊᕐᔪᒃ, ᐹᓴ ᐃᔦᑦᑐᒃ, ᓇᐅᔭ ᒪᖏᐅᖅ, ᒫᑕ ᒪᖏᐅᖅ, ᒪᕕᓯ ᒪᖏᐅᖅ, ᐱᐊᓪᓕ 
ᓇᐅᔭ, ᐊᓐᑐᕉ ᐁᓇᓕᒃ, ᓵᓕ ᐊᓚᑯ, ᒣᓴᓐ ᑯᕆᔅᑎᓐᓴᓐ, ᐋᑕᒥ ᑕᕐᕆᐊᓱᒃ, ᒫᑰᓯ ᐊᓚᑯ, ᒫᑯᓯ ᐊᖏᔫ, ᐋᑕᒦᓇ 
ᐊᐅᓪᓚᓗᒃ, ᐱᑕ ᐊᐅᓪᓚᓗᒃ, ᐋᓐᔪᓖᓇ ᐃᔦᑦᑐᒃ, ᐋᓚᓐ ᑭᐊᑌᓐᓇᒃ ᐊᐅᓪᓚᓗᒃ, ᐊᐅᓪᓚ ᓘᑯ, ᒫᑯᓯ ᐸᓂᖓᔭᒃ, 
ᑖᒥ ᑐᑲᓚᒃ, ᑐᐊᒥ ᑐᓪᓚᐅᒐᒃ, ᓗᐃᓴ ᐅᓱᐊᕐᔪᒃ, ᓄᐊ ᐅᓱᐊᕐᔪᒃ, ᖁᐊᕋ ᐊᖏᔫ, ᕓᓐᓴ ᒪᑭᒻᒪᒃ, ᑭᓓᓐ 
ᒪᖏᐅᖅ, ᔮᓯᒪ ᒫᒃ ᖁᒫᓗᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᑲᐅᑦᔭᒃ ᐅᓱᐊᕐᔪᒃ. 

ᐃᕗᔨᒥᐅᑉ ᓴᓂᐊᓂ ᒪᙯᓐᓂᐅᖃᑦᑕᑐᕕᓂᕐᓂ ᐸᐅᓗᓯ ᑕᕐᕆᐊᓱᒃ ᐅᓂᒃᑳᓱᓂ ᐃᑲᔪᓚᐅᔪᒻᒥᔪᖅ, ᐅᓂᒃᑲᐅᓰᑦ 
ᐃᓚᖓ ᕿᒥᕐᕈᐊᒐᓕᐅᕈᑎᐅᓚᕿᑎᓪᓗᒍ.

ᓇᕝᕚᒋᐊᓪᓚᒍᒪᒍᓂ ᑖᑦᓱᒪᐅᑉ ᕿᒥᕐᕈᐊᑉ Un livre à la fois :
projet-unlivrealafois.uqam.ca

ᓇᕝᕚᒋᐊᓪᓚᒍᒪᒍᓂ ᑖᑦᓱᒪᐅᑉ ᓄᓇᕐᔪᐊᒥᐅᖑᖃᑎᒌᑦ ᑕᑯᓐᓈᒍᓯᒥᒃ ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᒥ, ᐅᑭᐅᖅ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᑭᐅᕐᑕᑐᖅ : 
nord.uqam.ca







Isberg

ᓄᐃᑕᕕᓂᖅ ᐱᓇᓱᐊᖃᑎᒌᑦᓱᑎᒃ 
ᑖᓐᓇᓗ Un livre à la fois 
ᓄᕝᕕᑎᐅᑉ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖓᓗ.

Publié en collaboration avec
Un livre à la fois et l’école 
Nuvviti.

Pour célébrer l’anniversaire de leur 
grand-mère, Lucassie et Siaja souhaitent 
lui offrir des cadeaux inoubliables. 
Cap sur Tutjaat, l’île aux morses !

Ce récit pour la jeunesse, inspiré d’une 
histoire orale inuite, a été coécrit et 
illustré par des élèves de l’école Nuvviti 
lors d’un atelier à Ivujivik au Nunavik. 
Il se penche sur la préparation de 
l’ingunaq, le morse faisandé, en relatant 
un voyage en mer entrepris pour que 
se perpétue cette tradition culinaire 
dans la communauté d’Ivujivik, le 
village le plus au Nord du Québec.

En français et en inuktitut.

ᐊᓈᓇᑦᓯᐊᖓᑕ ᐃᓅᓕᕐᕕᓯᐅᓐᓂᖓ 
ᖁᕕᐊᓲᑎᒋᓗᒍ, ᓘᑲᓯᓗ ᓯᐊᔭᓗ 
ᐳᐃᒍᕐᑕᐅᓂᐅᔭᖕᖏᑐᒥ ᐁᑦᑑᑎᖃᒍᒪᔫᒃ. 
ᑐᑦᔮᓕᐊᕐᑎᓯᓗᑎᒃ, ᐁᕖᑦ ᕿᑭᕐᑕᖓᓄᑦ.

ᑖᓐᓇ ᐅᓂᒃᑳᑐᐊᖅ ᐃᓅᓱᑦᑐᓅᓕᖓᔪᖅ, 
ᑲᑦᓱᙰᒍᑕᐅᑦᓱᓂ ᐃᓄᐃᒃ ᐅᖃᐅᓯᕐᑎᒍᑦ 
ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᖓᒍᑦ, ᐊᓪᓚᖃᑎᒌᒍᑕᕕᓂᖅ 
ᐊᓪᓚᖑᐊᖃᑎᒌᒍᑕᐅᑦᓱᓂᓗ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᓄᑦ ᓄᕝᕕᑎᐅᑉ ᐃᓕᓐᓂᐊᕕᖓᓂ 
ᑲᑎᒪᓂᐊᕈᓯᖃᕐᑎᓗᒋᑦ ᐃᕗᔨᕕᒻᒥ, ᓄᓇᕕᒻᒥ.  
ᑯᐯᒃ ᑕᕐᕋᓯᓐᓂᐹᖓᓂ, ᐃᕗᔨᕕᒻᒥᐅᑦ 
ᐁᕕᕕᓂᕐᒥᒃ ᐃᒍᓇᓕᐅᕈᓯᖏᓐᓂᒃ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᓯᒍᑎᐅᓗᐊᖕᖑᐊᓱᓂ 
ᐃᒪᕐᕕᑰᖕᖑᐊᑐᓂ ᐅᓂᒃᑲᐅᓯᖅ. 

ᐅᐃᒍᐃᑎᑐᑦ ᐃᓄᑦᑎᑐᓪᓗ.
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